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Štovani kupci,
Nadamo se da će novi uređaj pridonijeti većem komforu u vašem domu.
Svrha je ovog tehničkog opisa s uputama za uporabu da Vas upozna s 
proizvodom i uvjetima njegove pravilne montaže i uporabe. Upute su 
namijenjene i ovlaštenim serviserima koji će obaviti prvobitnu ugradnju 
uređaja, demonažu i remont u slučaju potrebe.
Poštivanje pravila u ovim uputama u interesu je kupca i jedan je od uvjeta 
garancije koja je navedena u garancijskom listu.
Molim, imajte na umu da pridržavanje uputa sadržanih u ovom priručniku 
je prvenstveno za dobrobit kupca, ali uz to je jedan od jamstvenih uvjeta 
navedenih u jamstvenoj karti, da bi mogao kupac da koristi besplatan 
servis u jamstvenom roku. Proizvođač nije odgovoran za oštećenja 
uređaja i bilo štete nastale kao rezultat rada i / ili instalacije koje ne 
udovoljavaju  smjernicama i uputama u ovom priručniku.
Električni bojler udovoljava zahtjevima EN 60335-1, EN 60335-2-21.
I.	 NAMJENA
Namjena je uređaja opskrbiti vrućom vodom komunalne objekte 
priključene na vodovodnu mrežu tlaka ne više od 6 bar (0,6 MPa).
On je namijenjen za uporabu samo u zatvorenim i grijanim 
prostorijama gdje temperatura ne pada ispod 4 ° C, a nije dizajniran za 
rad u kontinuiranom protočnom režimu. 
Uređaj je dizajniran da radi na područjima s tvrdoćom vode do 10 dH.U 
slučaju da se instalira na području sa čvršćom vodom moguće je vrlo 
brzo nakupljanje od vapnenačkih naslaga koje uzrokuju karakterističnu 

buku kad se zagrije kao što i brzo pogoršanje električnog dijela. Za 
područja s čvršćom vodom se preporučuje čišćenje aparata nakupljenih 
kamenaca svake godine, a snaga korištenja grijača da je do 2 kW.
II.	 TEHNIČKE KARAKTERISTIKE
1.	 Nazivni volumen u litrama - vidi tabelu na uređaju
2.	 Nazivni napon - vidi tabelu na uređaju
3.	 Nazivna jačina - vidi tabelu na uređaju
4.	 Nazivni tlak - vidi tabelu na uređaju

Ovo nije pritisak iz vodovodnu mrežu. To je najavljeno za 
uređaj i odnosi se na  zahtjeve sigurnosnih standarda

5.	 Vrsta bojlera - zatvoren akumulirajući grijač vode, s termoizolacijom
6.	 Unutarnje pokriće  za modele: GC  staklokeramika; SS - nehrđajući 
čelik; EV - emajl
Za modele bez izmjenjivača topline (serpentina) 
7.	 Dnevna potrošnja električne energije - vidi Prilog I.
8.	 Proglašeni profil opterečenja - vidi Prilog I.
9.	 Količina miješane vode na 40°C V40 u litrama - vidi Prilog I.
10.	 Maksimalna temperatura termostata - vidi Prilog I.
11.	 Tvornički zadate temperaturne postavke - vidi Prilog I.
12.	 Energetska učinkovitost pri zagrijavanju vode - vidi Prilog I.
Za modele s izmjenjivačem topline (serpentina)
13.	 Kapacitet pohrane topline u litrama - vidi Prilog II.
14.	 Toplinski gubici na nula opterećenja - vidi Prilog II.

III.	 VAŽNA PRAVILA
•• Bojler montirati samo u prostorijama s osiguranom normalnom protupožarnom 

zaštitom.
•• Nemojte uključivati bojler prije nego što ste se uvjerili da je pun vode.

PAŽNJA! Nepravilna ugradnja i priključak uređaja može ga učiniti opasnim 
po zdravlje korisnika, moguće je imati ozbiljne i kontinuirane posljedice za 

njih, uključujući, ali ne ograničavajući se na fizičke ozljede i / ili smrt. Također 
može uzrokovati štetu njihovih nekretnina/ štete i/  ili uništavanje/, isto i onoga 
trećih osoba, uzrokovane, uključujući ali ne samo poplavom, eksplozijom i 
požarom. 
Ugradnja, priključak na vodovod i struju i puštanje u pogon smiju obaviti samo i jedino 
ovlašćeni električari i tehničari za popravak i ugradnju uređaja, koji su stekli nadležnost 
na području države u kojoj se vrše instalacija i puštanje u pogon uređaja u skladu s 
propisima.

•• Prilikom priključivanja bojlera na električnu mrežu mora se paziti na pravilno 
spajanje zaštitnog voda.
•• Ukoliko postoji vjerovatnoća da temperatura u prostoriji padne ispod 0°C, bojler se 

mora isprazniti (pratite postupak naveden u t. IV, podtočka 2 Priključenje bojlera na 
vodovodnu mrežu). U modelima s podesivi, može se koristiti režim protiv smrzavanja 
(koji radi samo kad ima  napon na aparat i uključen uređaj) u skladu s uvjetima u 
stavku VII (podešavanje temperature)
•• Za vrijeme eksploatacije - (režim grijanja vode) - to je normalno da voda kaplje 

iz drenažnog otvora sigurnosnog ventila. Isti mora biti ostavljen otvoren prema 
atmosferi. Mora se uzeti mjere za uklanjanje ili prikupljanje iznosa proteklih količina 
kako bi se izbjeglo oštećenje i ne smiju kršiti zahtjevi opisani u stavku 2. V. Ventil i 
povezani na njega komponenti moraju biti zaštićeni od smrzavanja.
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HR•• Tijekom zagrijevanja uređaja može biti zviždanje buke (kipuće vode). To je 
normalno i ne predstavlja kvar. Buka se povećava s vremenom, a razlog je akumulirani 
vapnenac. Da biste uklonili buku, aparat treba se očistiti. Ova usluga nije pokriven 
jamstvom.
•• U cilju sigurnog rada bojlera, nepovratni ventil redovno čistiti i pregledavati 

fukcionira li normalno (nije li blokiran) pri čemu u popdručjima s veoma tvrdom 
vodom čistiti ga od nagomilanog kamenca. Ova usluga nije predmet garancijskog 
servisiranja.

Zabranjene su bilo kakve izmjene i preuređenja u konstrukciji i električnoj shemi bojlera. U 
slučaju kada se utvrdi da je do toga došlo, garancija se poništava. Izmjene i preuređenja 

su uklanjanje bilo kojeg elementa koji je proizvođač ugradio, ugradnja dodatnih komponenata 
u bojler, zamjena elemenata sa sličnim koje proizvođač nije odobrio.

•• Ove se upute odnose i na bojlere s izmjenjivačem toplote.
•• Ukoliko je napojni kabl (kod modela opremljenih takvim kablom) oštećen, mora biti 

zamijenjen od ovlaštenog servisera ili od osobe s odgovarajućom kvalifikacijom kako 
bi se izbjegao bilo kakav rizik
•• Ovaj uređaj je namijenjen za korištenje od strane djece 8 i više od 8 godina i 

osobe sa smanjenim fizičkim, osjetljivih ili mentalnim sposobnostima ili osobe sa 
nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili poučena u skladu sa sigurnim 
korištenjem uređaja i razumjeti opasnosti koje mogu nastati. 
•• Djeca ne moraju se igrati s aparatom 
•• Čišćenje i održavanje uređaja ne smije biti izvedeno od strane djece koja nisu pod 

nadzorom. 
IV.	OPIS I NAČIN RADA
Uređaj se sastoji od kazana, prurubnice u donjem dijelu (kod bojlera 
za uspravnu montažu) ili sa strane (kod bojlera za ležeću montažu), 
zaštitnog plastičnog kućišta i nepovratnog ventila.
1.	 Kazan se sastoji od čeličnog spremnika za vodu i plašta (vanjske 
oplate) s termoizolacijom između njih od ekološki čistog pjeno-
poliuretana velike gustoće i dvije cijevi s navojem G ½‘‘ za dovod hladne 
vode (s plavim prstenom) i ispuštanje tople vode (s crvenim prstenom).
Unutarnji spremnik ovisno o modelu može biti dvije vrste:•• Od crnog čelika zaštićenog od korozije specijalnim 
staklokeramičkim pokrićem;

•• Od nehrđajućeg čelika.
Bojleri za uspravnu montažu mogu biti s ugrađenim izmjenjivačem 
toplote (serpentinom). Ulaz i izlaz serpentine razmješteni su bočno i 
predstavljaju cijevi s navojem G ¾‘‘.
2.	 Na prirubnici je ugrađen elektirčni grijač. Kod bojlera sa 
staklokeramičkim pokrićem montirana je i zaštitna magnezijska anoda.
Električni grijač zagrijava vodu u spremniku. Grijačem upravlja 
termostat koji automatski održava zadanu temperaturu.
Uređaj raspolaže s ugrađenim priborom za zaštitu protiv enormnog 
zagrijavanja (termoprekidačem) koji isklapa grijač iz električne mreže 
kada temperatura vode dosegne prevelike vrijednosti. 
3.	 Nepovratni ventil spriječava potpuno pražnjenje uređaja u 
slučaju prekida dovoda hladne vode iz vodovodne mreže. U režimu 
zagrijavanja štiti uređaj od povišenja tlaka u spremniku vode (kod 
povišenja temperature tlak se povisuje voda se širi) do vrijednosti veće 
od dopuštene preko ispuštanja suvišne vode preko drenažnog otvora.

Nepovratni ventil ne može zaštititi uređaj ukoliko je tlak u 
vodovodu veći od propisanog za uređaj.

V.	 MONTAŽA I PUŠTANJE U POGON
PAŽNJA! Nepravilna ugradnja i priključak uređaja može ga 
učiniti opasnim po zdravlje korisnika, moguće je imati 
ozbiljne i kontinuirane posljedice za njih, uključujući, ali ne 

ograničavajući se na fizičke ozljede i / ili smrt. Također može 
uzrokovati štetu njihovih nekretnina/ štete i/  ili uništavanje/, isto i 
onoga trećih osoba, uzrokovane, uključujući ali ne samo 
poplavom, eksplozijom i požarom. 
Ugradnja, priključak na vodovod i struju i puštanje u pogon smiju obaviti 
samo i jedino ovlašćeni električari i tehničari za popravak i ugradnju 
uređaja, koji su stekli nadležnost na području države u kojoj se vrše 
instalacija i puštanje u pogon uređaja u skladu s propisima.

1.	 Montaža 
Preporuča se uređaj ugraditi što bliže mjestima na kojima će se topla 
voda koristiti kako bi se izbjegao gubitak toplote u cjevovodu. Kod 
montaže u kupaoni bojler treba ugraditi na takvom mjestu na kojem neće 
biti zalijevan vodom iz tuša ili pokretnog tuša.
Bojler objesite na nosećim konzolama koje su montirane na kućištu 
(ako nisu pričvršćene, moraju se montirati pomoću priloženih vijaka). 
Objesite pomoću dviju kuka (min ø 10 mm) čvrsto pričvršćenih za zid 
(nisu u kompletu za montažu). Konstrukcija noseće konzole kod bojlera 
za uspravnu montažu je univerzalna i omogućuje da rastojanje između 
kuka bude od 220 mm do 300 mm - sl. 1a. Kod bojlera za ležeću montažu 
rastojanja između kuka su različita za svaki model i navedena su u tablici 
1 uz sliku 1c. Kod bojlera za podnu  montažu rastojanja između kuka su 
različita za svaki model i navedena su u tablici 1 uz sliku 1b

Kako bi se izbjegle štete korisniku i trećim osobama u slučaju 
havarije sustava za snabdijevanje toplom vodom, potrebno je 
bojler montirati u prostorijama s podnom hidroizolacijom i 

drenažom u kanalizaciji. Ni u kom slučaju ne stavljati ispod bojlera 
stvari koje nisu vodootporne. Kada se bojler montira u prostorijama 
bez podne hidroizolacije, potrebno je ispod njega predvidjeti zaštitnu 
kadu s kanalizacijskom drenažom.
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PRIMJEDBA: ZAŠTITNA KADA NIJE U KOMPLETU I BIRA JE 
KORISNIK.

2.	 Priključivanje bojlera na vodovodnu mrežu
2. Priključivanje bojlera na vodovodnu mrežu
Sl. 4a– za uspravnu montažu i; Sl. 4b  - za ležeću montažu
Sl. 4c – za podnu montažu
Gdje: 1 – Ulazna cijev; 2 – sigurnosni ventil; 3 – reducir ventil (kod napona 
u vodovodu iznad 0,6 MPa); 4 – stop ventil; 5 – lijevak s vezom prema 
kanalizaciji; 6 – crijevo; 7 – ventil za pražnjenje bojlera
Pri priključivanju bojlera na vodovodnu mrežu voditi računa o obojenim 
oznakama (prstenima) na cijevima: plavo  za hladnu (ulaznu) vodu, 
crveno  za vruću (izlaznu) vodu.
Obvezno montirati nepovratni ventil s kojim je bojler kupljen. Montira se 
na priključku za hladnu vodu u skladu sa strelicom na njemu koja ukazuje 
smjer ulazne vode. Nije dopuštena montaža bilo kakve druge zaustavne 
armature između ventila i bojlera.
Iznimka: Ako lokalni propisi (pravila) zahtijevaju korištenje drugog 
sigurnosnog ventila ili uređaj (u skladu s EN 1487 i EN 1489), to se mora 
on kupiti naknadno. Za uređaje sukladni sa EN 1487 maksimalni ocijeni 
radni tlak mora biti 0,7 MPa. Za ostale sigurnosne  ventile, tlak na koji su 
kalibrovani mora biti od 0,1 MPa manje od označenog na pločici uređaja. 
U tim slučajevima uzvratni sigurnosni ventil isporučen sa uređajem ne 
smiju se koristiti.

Postojanje drugih (starih) nepovratnih ventila može dovesti 
do oštećenja bojlera i treba ih ukloniti.

Ne dopušta se druga zaustavljajuća armatura između 
uzvratno sigurnosnog ventila (sigurnosni uređaj) i uređaja.

Nije dopušteno montirati ventil na navojima duljine više od 10 
mm, u protivnom može doći do oštećenja vašeg ventila i to je 
opasno po vaš bojler.

Kod bojlera za okomitu ugradnju sigurnosni ventil mora biti 
vezan na ulaznu cijev kod skinutog plastičnog panela uređaja. 
Nakon ugradnje mora biti u poziciji prikazanoj na slici 2.

Uzvratno sigurnosni ventil i cijev iz njega na kotlu mora biti 
zaštićeni od smrzavanja. U slučaju drenaže sa crijevom – njegov 
slobodan kraj mora uvijek biti otvoren prema atmosferi (da nije 

uronjen). Crijevo isto treba biti osigurano od smrzavanja.

Punjenje bojlera vodom vrši se odvijanjem vodovodne slavine za 
hladnu vodu i odvijanjem slavine za vruću vodu tuš baterije. Poslije 
punjenja iz tuš baterije mora poteći neprekidan vodeni mlaz. Tek tada 
možete zaviti slavinu za toplu vodu.
Kada morate bojler istočiti, obvezno prije toga prekinite električno 
napajanje. Obustavite dovod vode u uređaj. Otvorite ventil tople 
vode mješalice. Otvorite ventil 7 (slika 4a i 4b) kako bi voda iscurila iz 
bojlera. Ukoliko takav ventil nije ugrađen, bojler možete isprazniti na 
sljedeći način:

•• kod modela koji su opremljeni sigurnosnom klapnom s polugicom – 
podignite polugicu i voda će iscuriti preko drenažnog otovora klapne

•• kod modela opremljenih klapnom bez polugice – bojler se može 
isprazniti izravno iz ulazne cijevi s tim da se prethodno mora odvojiti 
od vodovoda. 
Pri skidanju prirubnice normalno će doći do istakanja nekoliko litara 
vode iz spremnika za vodu

Pri istakanju preduzeti mjere za spriječavanje šteta koje voda 
može prouzročiti.

Ako tlak u vodovodnoj mreži prelazi navedenu vrijednost u I stavku 
gore, potrebno je instalirati tlačni ventil, inače kotao neće raditi 
ispravno. Proizvođač ne preuzima odgovornost za probleme izazvane 
nepravilnom uporabom uređaja.
3.	 Priključivanje na električnu mrežu .

Prije nego uključite napajanje električnom energijom uvjerite 
se da je bojler napunjen vodom.

3.1.	 Kod modela snabdjevenih napojnim kablom s utikačem 
povezivanje se ostvaruje stavljanjem u utičnicu. Isključivanje iz 
električne mreže ostvaruje se izvlačenjem utikača iz utičnice.

Kontakt moraj biti ispravno spojen na zaseban strujni krug 
predviđen s osiguračem. On mora biti uzemljen.

3.2.	 Vodogrijači opremljeni kablom napajanje bez utikača  
Uređaj mora biti spojen na zaseban strujni krug od stacionarne 
električne instalacije, osiguran osiguračem sa objablenom nominalnom 
strujom 16А (20A za snagu > 3700W). Veza bi trebala biti trajna – bez 
utikača. Strujni krug mora biti osiguran osiguračem  i ugrađenim 
uređajem koji da osigurava isključenje svih polova u uvjetima 
hipertenzije kategorije III.
Spajanje kablova napajanja kabla napajanja uređaja treba se izvršiti 
kako slijedi:

•• kabel smeđe boje izolacije  – na fazni kabel električne instalacije (L)

•• kabel plave boje izolacije  – na neutralni kabel električne instalacije (N)

•• kabel žuto-zelene boje izolacije – na zaštitni kabel električne 
instalacije ( )
3.3.	 Vodogrijači bez kabla napajanja
Uređaj mora biti spojen na zaseban strujni krug od stacionarne 
električne instalacije, osiguran osiguračem sa objablenom nominalnom 
strujom 16А (20A za snagu > 3700W). Veza se ostvaruje s mjedenim 
jednožilnim (čvrsti) kablovima - kabel 3x2,5 mm² za ukupnu snagu 
3000W (kabel 3x4.0 mm² za snagu > 3700W).
U električnu shemu napajanja mora se ugraditi uređaj koji osigurava 
razdvajanje svih polova u uvjetima hiper napona kategorije III.
Da bi se napojni električni kabl povezao na bojler, potrebno je skinuti 
plastični poklopac (sl. 2 – ovisno o modelu).
Povezivanje žica napajanja treba da bude u skladu sa oznakama na 
terminalima kao što sledi:

•• fazovi na oznaku А1 ili L ili L1.

•• neutralni na oznaku N (B ili B1 ili N1)

•• Obvezno je sigurnosni provodnik povezati s navojnim spojem 
označenim s . 

Nakon ugradnje ponovno vratiti plastični poklopac na mjesto!
Primjedba: Kod modela s vanjskim podesivim termostatom – 
prikazan na sl. 2b - demontirajte dršku prije ugradnje poklopca 
pritiskom s unutarnje strane do njezina odvajanja od 

plastičnog poklopca. Ugradite plastični poklopac, nakon čega stavite 
dršku na njezino mjesto pritiskom do klika.
Objašnjenje uz sl. 3:
TS – termoprekidač; TR – termoregulator; S – ključ (kod modela s takvim); 
R – grijalica; IL – signalna žarulja; F – prirubnica; АТ – anodni tester (samo 
kod modela s takvim); KL – luster stopica; AP – anodni protektor.
VI.	ZAŠTITA OD KOROZIJE - ZAŠTITNA MAGNEZIJSKA ANODA (KOD 
BOJLERA SA SPREMNIKOM SA STAKLOKERAMIČKIM POKRIĆEM)
Zaštitna magnezijumska anoda štiti unutarnju površinu spremnika za 
vodu od korozije.
Ona je dio koji zbog habanja podliježi periodičkoj zamjeni.
U cilju produljenja radnog vijeka i sigurne uporabe bojlera proizvođač 
preporuča periodičku kontrolu stanja zaštitne magnezijske anode od 
ovlaštenog servisera i zamjenu u slučaju potrebe. To se može obaviti za 
vrijeme periodičke profilakse uređaja. 
Za zamjenu stupiti u kontakt s ovlaštenim serviserima!
VII.	 RUKOVANJE UREĐAJEM.
1.	 Uključivanje uređaja.
Prije prvobitnog uključivanja uređaja uvjerite se da je bojler ispravno 
vezan na električnu mrežu i da je pun vode.
Uključivanje bojlera ostvaruje se komutatorom ugrađenim u instalaciju 
koji je opisan u podtočki 3.2 točke IV ili stavljanjem utikača u utičnicu 
(ukoliko je model s kablom s utikačem).
2.	 Bojleri s elektromehaničkim upravljanjem 
sl. 2 Gdje:
1 – Gumb izoliran od vlage za uključivanje uređaja (kod modela s ključem)
2 – Svjetlosni indikator
3 – Drška regulatora (samo kod modela s podesivim termostatom)
4 – Gumb za indikaciju stanja magnezijevog anodnog protektora (samo 
za modele s testerom)
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5 – Svjetlosni indikator koji ukazuje na stanje (rad) anodnog protektora 
(samo za modele s testerom)
U modelima sa ugrađenim u grejaču prekidačem је potreno da i 
njega uključite. 
Еlektrični prekidač sa јеdnim tasterom: 
0 – isključeni položaj; I – uključeni položaj;
Каda je prekidač u poziciji uključeni položaj, njegovo dugme sveti 
(dodatna indikacija na poziciji).
Коntrolna lampica na tablu ukazuje status / način rada /, u kojem se 
nalazi aparat: sveti kada se voda greja i gasne  nakon što se dostigne 
određena temperatura vode.
Еlektrični prekidač sa dva tastera: 
0 - isključeni položaj; 
I; II- uključeni položaj;
Izbor stepena energije za grejanje: 

Deklarisana snaga 
(označena na pločici)

Uključen 
taster (I)

Uključen 
taster  
(II)

Uključena 
i dva 
stepena 

1600 W 800 W 800 W 1600 W
2000 W 800 W 1200 W 2000 W
2400 W 1200 W 1200 W 2400 W

Таsteri električnog prekidača svete каda su uključeni i aparat je u 
režimu zagrevanja. Оni gasne kad se dostigne određena temperatura i 
isključivanje termoregulatora. 
Коntrolna lampica na tablu sveti kada prema uređaju је podato 
napajanje od električne mreže. Оna ne sveti kada nema napajanja ili 
каda је uključena ugrašena zaštita po temperaturi (t. 4 dalje).	

•• podešavanje temperature (kod modela s podesivim termostatom).
Ovo podešavanje omogućuje postupno podešavanje željene 
temperature koje se ostvaruje pomoću drške na panelu upravljanja.

•• Izbor režima rada kod modela sa sl. 2a ili sl. 2b:
Navedene su 4 pozicije koje ukazuju različite indikativne režime rada uređaja.

 REŽIM PROTIIV ZAMRZAVANJA.  
U ovoj poziciji uređaj održava temperaturu koja spriječava zamrzavanje 
vode u njemu. Električno napajanje uređaja mora biti uključeno i uređaj 
mora biti uključen. Sigurnosni ventil i cijev iz njega prema jedinici 
moraju biti osigurani od smrzavanja. U slučaju da iz bilo kojeg razloga 
potrebno napajanje je prekinuto, tamo ima opasnost voda u spremniku 
zamrznuti. Stoga preporučujemo u slučaju dugog odsustva (više od 
tjedan dana) da ispustite vodu iz uređaja.

  LJETNI REŽIM.  
Ovo podešavanje pogodno je za ljetnu sezonu. Karakterizira se nižom 
maksimalnom temperaturom zagrijavanja vode koja osigurava 
ekonomičan režim rada uređaja.

e UŠTEDA ELEKTRIČNE ENERGIJE. 
U tom režimu temperatura vode dostiže do oko 60⁰ C. Na taj način se 
smanjuje gubitak topline.

 ZIMSKI REŽIM.  
Ovo podešavanje pogodno je za zimsku sezonu kada je potrebna viša 
temperatura vode u bojleru. Karakterizira se visokom maksimalnom 
temperaturom zagrijavanja vode u uređaju. Režim osigurava 
maksimalnu količinu vode ugodne temperature.
Na sl. 2 je naveden smjer okretanja gumba za modele s vanjski 
podesivim termostatom. 

POZORNOST: Kod modela koji ne raspolažu tasterom za 
upravljanje termostatom, podešavanje automatske regulacije 
temperature vode je tvornički zadano. Koristite ovaj režim 

kada:
3.	 MAGNEZIJEV ANOD – (kod modela s ugrađenim anodom).
Оvaj uređaj služi za utvrđivanje tekućeg stanja magnezijeve zaštite i 
priopćava o neophodnosti da se ona zamijeni. Magnezijeva anoda je 
osiguran gumbom 4 i svjetlosnom indikacijom 5 pored nje (sl. 2a).
Stanje anodne zaštite može se provjeriti pritiskom gumba 4. Kada 
svjetlosni indikator pored njega sja isprekidanim ZELENIM svjetlom, 
to znači da ANODNA ZAŠTITA uredno funkcionira i štiti od korozije vaš 
uređaj. Kada svjetlosni indikator sja isprekidanim CRVENIM svjetlom, to 
znači da je ANODNA ZAŠTITA pohabana i mora se zamijeniti. 

VAŽNO: Zamjenu anodne zaštite obavlja ovlašteni  
instalater.

Anodni tester  izvještava ispravno stanje anodnog zaštitnika 
kada je temperatura vode u jedinici više od 60 ° C. Dakle, prije 
nego što pritisnete tipku 4 (TEST), uvjerite se da je voda u 

jedinici zagrijana i nije iscrpljena količina s uvođenjem hladne vode 
prije toga. Termostat mora biti postavljen na maksimalnoj 
temperaturi.

4.	 Zaštita od temperature (odnosi se na sve modele).
Uređaj je opremljen specijalnim priborom (termoprekidačem) za zaštitu 
od pregrijavanja vode koji isključuje grijač od električne mreže kada 
temperatura dostigne previše visoke vrijednosti. 

Nakon aktivacije, ovaj uređaj ne ostvaruje autoregenerirnje i 
uređaj neće raditi. Kontaktirajte ovlaštenog servisera za 

rješavanje problema.
VIII.	MODELI S IZMJENJIVAČEM TOPLINE (SERPENTINOM) – SL. 
1D I TABL. 2.
To su uređaji s integriranim izmjenjivačem topline i namijenjeni su za spajanje 
na sustav grijanja s maksimalnom temperaturom toplonosača – 80°C.
Upravljanje protoka kroz izmjenjivač topline je pitanje rešenja 
konkretne instalacije, kao što je izbor upravljanja treba biti učinjen 
pri njezinom projektovanju (Primjer: vanjski termostat koji mjeri 
temperature u spremniku za vodu i upravljuje cirkulacijsku pumpu ili 
magnetski ventil).
Bojleri s izmjenjivačem topline davaju mogućnost za zagrijavanje vode, 
sledeći metode:
1.	 Putem izmjenjivača topline (serpentina) – osnovni način grijanja 
vode
2.	 Posredstvom pomoćnog električnog grijača s automatskim 
upravljanjem, ugrađeni u uređaju - koristi se kada je potrebno 
dodatno grijanje vode ili pri popravku sustava na izmjenjivaču topline 
(serpentina). Priključak na električnu instalaciju i rad s uređajem 
navedeni su u prethodnim paragrafima.
Montaža: 
Osim već opisanog načina montaže, posebnost je kod tih modela što se 
izmjenjivač toplote mora priključiti na grijaću instalaciju. Priključivanje 
se ostvaruje uz poštovanje smjerova ukazanih strelicama na Fig 1d.
Preporuča se na ulazu i izlazu izmjenjivača topline ugraditi zaustavne 
ventile. Tako u slučaju prekida dovoda topline donjim zaustavnim 
ventilom moći će se izbjeći nepoželjna cirkulacija topline u razdobljima 
kada se koristi samo električni grijač.
Kod demontaže bojlera s izmjenjivačem toplote, potrebno je pritegnuti 
oba ventila.

Obavezno morate da koristite dielektrične uloške za spajanje 
izmjenjivača topline na instalaciju s bakrenim cijevima.

Da biste ograničili koroziju u instalaciji treba koristiti cijevi sa 
ograničenom difuzijom plinova.

IX.	PERIODIČKO ODRŽAVANJE
U uvjetima normalnog rada bojlera pod utjecajem visoke temperature 
na površini grijača sakuplja se kamenac. To pogoršava izmjenu topline 
između grijača i vode. Temperatura na površini grijača i u zoni oko 
njega se povisuje. Čuje se karakterističan šum kipuće vode. Termostat 
se počinje češće uključivati i isključivati. Moguće je doći do «lažnog» 
aktiviranja temperaturne zaštite. Stoga proizvođač ovog uređaja 
preporuča profilaksu vašeg bojlera svake dvije godine od ovlašćenog 
servisa. Ova profilaksa mora uključivati čišćenje i pregledavanje zaštitne 
magnezijske anode (kod bojlera sa staklokeramičkim pokrićem) i 
zamjenu novom u slučaju potrebe. 
Za čišćenje uređaja koristite vlažnu krpu. Ne koristite abrazivne 
preparate ili preparate sa razrjeđivačem. Nemojte sipati vodu na 
jedinicu.
Proizvođač ne snosi odgovornost za posljedice uzrokovane 
nepoštivanjem ovih uputa.

Upute o zaštiti okoliša
Stari električni uređaji sastoje se od vrijednih materijala te stoga 
ne spadaju u kućno smeće! Stoga vas molimo da nas svojim 
aktivnim doprinosom podržite pri štednji resursa i zaštiti okoliša, 
te da ovaj uređaj predate na mjesta predviđena za sakupljanje 
starih električnih uređaja, ukoliko je takvo organizirao.



Type D, mm C, mm B, mm

GCVS 8035.. 353 395 166

GCVS 8044.. 440 360 182

GCVS 10044.. 440 480 182

GCVS 12044.. 440 480 182

GCVS 15044.. 440 480 182

GCV6S 8044../8047.. 440/470 295 182

GCV9S 10044../10047.. 440/470 445 182

GCV9S 12044../12047.. 440/470 445 182

GCV9S 15044../15047.. 440/470 445 182

Type D, mm

GCV 3035.. 353

GCV 5035.. 353

GCV 6035.. 353

GCV 8035.. 353

GCV 5038.. 386

GCV 6038.. 386

GCV 8038.. 386

GCV 5044.. 440

GCV 6044.. 440

GCV 8044.. 440

GCV 10044.. 440

GCV 12044.. 440

GCV 15044.. 440



Type A±5, mm B, mm C, mm D, mm

GCH 5035.. 411 224 - 353

GCH/GCHF 6044.. 277 242 - 440

GCH/GCHF 8044.. 407 242 - 440

GCH/GCHF 10044.. 552 242 - 440

GCH/GCHF 12044.. 702 242 - 440

GCHS/GCHFS 8044.. 407 185 360 440

GCHS/GCHFS 10044.. 552 185 480 440

GCHS/GCHFS 12044.. 702 185 480 440
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